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¡ATENCIÓN! Este documento, junto con la 
documentación técnica, forma parte del 
dispositivo y se entrega junto con la chimenea 
(en lo sucesivo, denominados conjuntamente 
«Instrucciones»).
Si alguno de estos documentos, o ambos, no se 
han entregado con su chimenea, póngase en 
contacto con el fabricante antes de instalarla o 
utilizarla.

¡ATENCIÓN! Siga la legislación local al 
utilizar el dispositivo.

¡Asegúrese de leer este manual de usuario  
(en adelante, «el manual») antes de utilizar la 
chimenea!

¡Guarde esta documentación en un lugar 
seguro durante toda la vida útil de la 
chimenea!

Este aparato, por su diseño, modo de 
funcionamiento, características de uso y 
seguridad técnica, cumple plenamente con 
los requisitos de la norma europea EN 
16647:2015

SEÑAL DE PELIGRO DE INCENDIO Y QUEMADURAS

Una SEÑAL DE ADVERTENCIA indica un riesgo de daños 
materiales, lesiones personales o muerte

Una SEÑAL DE ATENCIÓN indica información importante
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SEGURIDAD

La chimenea inteligente Neverdark CHALET-II (ex) (en lo 
sucesivo nos referiremos a ella como, la «chimenea») es un 
dispositivo decorativo. Funciona con bioetanol y recrea el 
efecto de un fuego real, pero no es un aparato de 
calefacción. El uso de la chimenea requiere el cumplimiento 
estricto de las siguientes normas de seguridad:

¡ATENCIÓN! ¡La chimenea no está diseñada 
para funcionar de forma continua!

• La chimenea debe instalarse de acuerdo con la
documentación técnica facilitada por el fabricante.

• Está prohibido utilizar la chimenea en un espacio interior
cuyo tamaño sea inferior al mínimo especificado en la
documentación técnica facilitada por el fabricante. Este
tamaño mínimo admisible de la estancia también se indica
en la placa de características fijada al cuerpo de la
chimenea.

• La estancia en la que se vaya a instalar la chimenea
debe estar ventilada o equipada con un sistema de
ventilación.

• No utilice la chimenea a temperaturas inferiores a +10 °C
ni superiores a +35 °C.

• En caso de que se instale más de una chimenea en la
estancia, la superficie mínima requerida de la estancia es
igual a la suma de la superficie requerida para cada
chimenea.

• Durante su funcionamiento, la chimenea emite calor,
vapor de agua y CO₂, por lo que la superficie de la estancia,
la ventilación de la estancia y la ventilación del nicho deben
cumplir con las normas especificadas en la documentación
técnica.
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¡ADVERTENCIA! Utilizar únicamente en un lugar 
bien ventilado.

¡ADVERTENCIA! ¡Nunca deje la chimenea 
desatendida mientras esté en funcionamiento!

• El funcionamiento de una chimenea de bioetanol exige el
cumplimiento estricto de las normas de seguridad contra
incendios. Por lo tanto, debe tener un extintor de polvo o de
CO₂ cerca de la chimenea.

• En caso de que se detecte un incendio en el interior de la
chimenea, asegúrese de desconectar inmediatamente la
alimentación eléctrica y, a continuación, utilice un extintor
para apagar el fuego.

• Instale la chimenea únicamente sobre una superficie
nivelada. La instalación sobre una superficie inclinada puede
provocar un mal funcionamiento, daños e incendios.

• Nunca se debe mover la chimenea mientras esté en
funcionamiento.

• Asegúrese de que la pared, la mesa o el suelo sobre el que
coloque la chimenea puedan soportar su peso.

• Instale la chimenea únicamente en un lugar protegido de
las corrientes de aire.

• Las aberturas de aire por convección y la ventilación
trasera de la chimenea no deben cubrirse ni obstruirse.

• No coloque sobre la superficie de la chimenea objetos que
no hayan sido aprobados por el fabricante.

• No coloque materiales combustibles ni ropa sobre la
superficie de la chimenea.
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¡ATENCIÓN! Cuando traslade la chimenea, 
manténgalala en posición horizontal, ya que siempre 
queda una pequeña cantidad de combustible que 
puede llegar a los sensores. Si esto ocurre, espere a 
que el líquido se seque.

• Los elementos de las superficies situadas sobre la chimenea
deben estar fabricados con materiales incombustibles y
resistentes al calor.

• Al instalar la chimenea siguiendo las instrucciones, también
debe cumplir con la normativa de seguridad estatal y local.

• Durante la instalación, asegúrese de leer la documentación
técnica para evitar utilizar la chimenea en condiciones
prohibidas o en habitaciones con un espacio inferior al
necesario.

• No encienda ni deje encendida la chimenea sin la presencia
de un adulto.

• Manténgala fuera del alcance de los niños.

• No se recomienda permitir el uso de la chimenea a personas
que no estén familiarizadas con las normas de funcionamiento
y seguridad, ni con las precauciones de seguridad.

• En caso de cualquier avería, la chimenea debe ser reparada
por un centro de servicio autorizado o certificado de Neverdark.
No repare ni desmonte la chimenea por su cuenta.

• ¡Encienda, utilice y apague la chimenea tal y como se
describe en el apartado correspondiente de este manual!

• Llene la chimenea con combustible siguiendo únicamente
las instrucciones de la sección correspondiente de este
manual. Lea esta sección con atención y siga las instrucciones.
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• Al utilizar la chimenea, solo debe emplearse combustible
certificado para chimeneas de (bio)etanol —bioetanol—, con
un contenido de alcohol de al menos un 95 % de C₂H₅OH. El
contenido máximo recomendado es del 97 % de C₂H₅OH.

• Las normas para el almacenamiento seguro del
combustible y las restricciones relativas a su almacenamiento
en interiores están reguladas por la legislación local, nacional
y regional del país en el que se comercializa el producto, y
deben respetarse estrictamente.

• El bioetanol es un líquido inflamable y requiere el
cumplimiento de las normas de uso y almacenamiento.

• No inhale ni ingiera bioetanol y evite el contacto con la piel
y los ojos.

• La chimenea debe repostarse de acuerdo con la
sección «Repostaje» de este manual. Solo está permitido
utilizar los dispositivos de repostaje suministrados con la
chimenea. Nunca repostes la chimenea de ninguna otra forma
que no sea la descrita en la sección «Repostaje» de este
manual.
• El combustible debe almacenarse en un lugar ignífugo.

• Mantenga el combustible fuera del alcance de los niños.

• Al almacenar el combustible, siga siempre las normas y
condiciones especificadas por el fabricante del combustible
en la etiqueta.

• Asegúrese de comprobar los límites de capacidad de
almacenamiento de combustible para edificios residenciales y
la normativa de la legislación regional y nacional.

• En caso de fuga o derrame de combustible, la chimenea
debe secarse antes de su uso.

• Compruebe periódicamente que no haya un exceso de
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¡ADVERTENCIA! No añada combustible mientras la 
chimenea esté en funcionamiento. Podría estallar en 
llamas de forma repentina, causando daños a la 
chimenea, un incendio en la habitación, quemaduras 
y la posibilidad de que el usuario fallezca.

NO vierta combustible en una 
chimenea caliente (que no se haya 
enfriado por completo) o encendida.
¡NO vierta combustible en el quemador! 
¡PELIGRO DE MUERTE!

combustible en el hueco de la chimenea y en la propia 
chimenea. Si lo detecta, póngase en contacto con su 
distribuidor autorizado de Neverdark.

• ¡Nunca vierta combustible directamente en el quemador!
Hacerlo podría dañar el aparato y provocar un incendio.
Intentar repostar la chimenea de esta manera podría dar
lugar a un incendio rápido e incontrolado, quemaduras e
incluso lesiones que pongan en peligro la vida. No encienda
la chimenea si el combustible se ha desbordado por el borde
del depósito o el cuello de llenado.

• Asegúrese de no derramar combustible sobre la superficie
de la chimenea. Si esto ocurre antes de que la chimenea se
haya encendido, limpie primero el combustible derramado
con un paño seco y solo entonces encienda la chimenea. Si
ocurre después de que la chimenea se haya encendido,
apáguela inmediatamente pulsando el botón de encendido.

• Asegúrese de que la chimenea no esté en modo de
combustión y se haya enfriado por completo antes de
repostar.

• Durante el funcionamiento de la chimenea, algunos de
sus elementos, así como cualquier superficie situada a
menos de un metro de la chimenea, pueden alcanzar
temperaturas muy elevadas. No toque las superficies
calientes para evitar quemaduras.
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• Los objetos inflamables deben mantenerse a una
distancia mínima de 1 m del quemador de la chimenea, en
los lados no protegidos por la caja térmica Neverdark, o a
500 mm del lado protegido por la caja térmica Neverdark.

• No coloque la chimenea cerca de cortinas, muebles
tapizados, etc. Si va a instalar su televisor sobre la
chimenea, siga las instrucciones de Neverdark.

• No se recomienda colocar objetos sensibles a altas
temperaturas sobre la chimenea, ya que esto podría reducir
significativamente su vida útil. Neverdark no se
responsabiliza de los daños a la propiedad causados por
altas temperaturas si la instalación de la chimenea no se
realizó de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.

• Asegúrese de que la chimenea esté conectada a un
interruptor automático independiente con toma de tierra.



seguridad | 11

¡ADVERTENCIA! La bujía incandescente alcanza 
una temperatura extrema de hasta 1000 °C.

¡ADVERTENCIA! La chimenea solo debe 
encenderse después de haber sido instalada de 
acuerdo con las especificaciones de la 
DOCUMENTACIÓN TÉCNICA y la sección 
«Funcionamiento» de este manual.

¡ADVERTENCIA! No repare ni modifique la 
chimenea usted mismo. Las reparaciones solo 
pueden ser realizadas por un representante del 
fabricante o una persona capacitada por el 
fabricante. Utilice únicamente repuestos 
aprobados por el fabricante.

¡ADVERTENCIA! ESTÁ PROHIBIDO
 FUMAR CERCA DE LA CHIMENEA
 DURANTE EL RECARGUE DE 
COMBUSTIBLE. 
¡PELIGRO PARA LA VIDA!



FUNCIONAMIENTO

Interfaces y controles para chimeneas

Quemador

Tapa del panel 
de control

Tapa del panel 
de combustible

Cable de alimentación

220V

Ranuras de 
ventilación

12 |   funcionamiento
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Botón de encendido/
apagado

Botón de cambio de 
intensidad de la llama

Indicador de 
pulsación de botón

Pantalla LCD

Botón de encendido
Boca de llenado Tapón de la

boca de llenado

Mando a distancia
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AJUSTES

Conexión

1. Conecta la chimenea a una toma de corriente de 220 V.

2. Para encender la chimenea, presione la tapa del panel de
control para abrirla y, a continuación, pulse el botón de
encendido

¡ATENCIÓN! La toma de corriente a la que se 
conecta la chimenea debe estar equipada con 
un interruptor diferencial con la potencia 
nominal adecuada.

La chimenea emitirá una señal acústica y se encenderá la 
pantalla

1 2
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USO

Recarga de combustible

1. Cuando enciendas la chimenea por primera vez o cuando se
haya agotado por completo el combustible mientras la
chimenea está en funcionamiento, la pantalla de la chimenea
mostrará un mensaje indicando que el depósito está vacío.

2. También puedes repostar la chimenea en cualquier momento
mientras se encuentre en modo de espera, si el depósito no
está al 100 %de su capacidad.

Pantalla LCD

Pantalla LCD

12 |   funcionamiento

¡ATENCIÓN! La información sobre la capacidad 
del depósito de combustible y el tiempo de 
combustión se encuentra en la tabla de datos 
técnicos de la DOCUMENTACIÓN TÉCNICA.

¡ATENCIÓN! Utilice únicamente el tipo de 
combustible especificado por el fabricante.
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3. Abre la tapa del panel de combustible
presionándola sin cerrar la tapa del
panel de control para ver la
información de la pantalla.

La pantalla mostrará el modo de repostaje con una indicación 
del nivel actual de combustible.

1 2

LCD Display

¡ATENCIÓN! En todos los modos, excepto en el 
modo «Depósito vacío» y en el modo «En espera», 
la tapa del panel de combustible se bloqueará 
automáticamente. ¡No intente abrirla a la fuerza! 
¡Esto podría provocar daños o un incendio!

4. Retira el tapón del cuello de llenado e inserta el embudo
de combustible suministrado con la chimenea en el cuello de
llenado del panel de recarga.

5. A continuación, empieza a recargar la chimenea vertiendo
bioetanol del bidón en el embudo.
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6. Mientras repostes, presta atención al nivel de combustible que
aparece en la pantalla.
Los cambios en el nivel de combustible también se confirmarán
mediante señales acústicas. Puedes detener el repostaje en
cualquier momento o seguir repostando hasta que el depósito
esté lleno.

7. Cuando el depósito esté lleno, la pantalla mostrará un
mensaje de advertencia y emitirá un pitido.

Pantalla LCD

Pantalla LCD

¡ATENCIÓN! Cuando utilices la chimenea, utiliza 
únicamente combustible certificado para 
chimeneas de (bio)etanol: bioetanol con un 
contenido de alcohol de al menos un 95 % de 
C₂H₅OH.

¡ATENCIÓN! ¡Ten cuidado! Procede con cuidado al 
repostar y evita derramar combustible fuera del 
embudo.

¡EN CUANTO APAREZCA ESTA 
ADVERTENCIA, DEJE DE REPOSTAR 

INMEDIATAMENTE!
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9. Una vez repostado, cierre el bidón de combustible y lleve el
embudo y el bidón a la zona de almacenamiento.

 18 |   uso

En caso de desbordamiento, la chimenea activará 
automáticamente el modo de secado, secará el combustible 
derramado y, a continuación, pasará automáticamente al 
modo de espera.
El tiempo de secado depende de la cantidad de combustible 
derramado.
Si la chimenea no sale del modo de secado en más de un día, 
apágala pulsando el botón de encendido y ponte en contacto 
con tu distribuidor o con un centro de servicio técnico 
autorizado.

¡ATENCIÓN! Si sigues repostando una vez que el 
depósito esté lleno, al cabo de un rato se producirá 
un desbordamiento de combustible. El sensor de 
desbordamiento se activará y la información sobre 
el desbordamiento aparecerá en la pantalla.

Pantalla LCD

8. Una vez finalizado el proceso de repostaje, retira con cuidado
el embudo del cuello del depósito y cierra este con el tapón. A
continuación, presiona la tapa del panel del depósito para
cerrarla.

1 2



18 |   use uso   | 19

Pantalla LCD

10. La chimenea ya está lista para su uso.

¡ATENCIÓN! ¡Preste atención a los mensajes que 
aparecen en la pantalla cada vez que reponga 
combustible en la chimenea! El sistema de 
automatización de la chimenea controla la 
cantidad máxima de combustible, así como los 
desbordamientos o las fugas de combustible.
En caso de que se derrame combustible dentro de 
la chimenea, aparecerá un mensaje de fuga en la 
pantalla y se activará el modo de secado: la 
ventilación automática comenzará a funcionar. El 
modo de secado finalizará automáticamente una 
vez que el combustible se haya secado por 
completo.
En caso de que se detecte una fuga durante el 
calentamiento o la combustión, el sistema 
automático dejará de suministrar vapores de 
combustible al quemador, el fuego se extinguirá y 
se activará el modo de enfriamiento.
En caso de que el combustible no se seque 
durante el proceso de enfriamiento, una vez 
finalizado el modo de enfriamiento  se activará el 
modo de secado, que finalizará automáticamente 
tan pronto como el combustible esté 
completamente seco. 
Solo es posible pasar del modo de secado al 
modo de espera una vez que el combustible 
derramado se haya secado por completo.
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NO vierta combustible en una 
chimenea caliente (que no se haya 
enfriado por completo) o 
encendida.
¡NO vierta combustible en el 
quemador! ¡PELIGRO DE MUERTE!

¡ATENCIÓN! Si el proceso de secado dura más de 
dos horas seguidas, desconecte la chimenea de 
la red eléctrica y póngase en contacto con su 
distribuidor o con un centro de servicio técnico 
autorizado.

¡QUEDA PROHIBIDO FUMAR 
CERCA DE LA CHIMENEA DURANTE 
EL RELLENADO! ¡PELIGRO DE MUERTE!
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Encendido

1. La chimenea solo se puede encender en modo de espera.
Antes de encender la chimenea, asegúrate de que el depósito
esté lleno y de que la tapa del compartimento del combustible
esté cerrada.

2. Pulsa el botón de encendido/
apagado del mando a distancia y
mantenlo pulsado durante 3-5
segundos.

3. La chimenea emitirá un pitido y la pantalla mostrará el modo
de calentamiento, junto con una barra que indica el progreso
del calentamiento. El tiempo aproximado de calentamiento es
de 3 a 5 minutos, dependiendo del tamaño de la chimenea y de
la temperatura de la habitación.

Pantalla LCD

Pantalla LCD

¡ATENCIÓN! Si el proceso de calentamiento no 
se inicia, compruebe si aparece algún mensaje 
de error en la pantalla.
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¡ADVERTENCIA! Durante el proceso de encendido,
la bujía incandescente alcanza una temperatura 
extrema de hasta 1000 °C. No la toque bajo ningún 
concepto, ya que podría sufrir quemaduras graves.

Cuando el indicador alcance el máximo, la bujía se pondrá 
roja y, al cabo de un rato, la chimenea se encenderá.

1 2

¡ADVERTENCIA! Nunca se incline sobre la 
chimenea ni toque el quemador mientras esté 
caliente. ¡Podría sufrir quemaduras graves!

¡ATENCIÓN! Si la chimenea se queda sin 
combustible o se produce un fallo durante la 
combustión, la chimenea apagará 
automáticamente el fuego y comenzará a 
enfriarse, y la pantalla mostrará un mensaje 
indicando el apagado automático.
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¡ATENCIÓN! La llama puede tardar entre 20 y 
40 segundos en ajustar su intensidad al nivel 
seleccionado.

1. El indicador de altura de la llama que aparece en la
pantalla muestra la altura actual de la llama.

Control de altura de la llama

Puede ajustar la altura deseada de la llama con el mando a 
distancia pulsando el botón correspondiente, tanto en modo 
de espera, antes de encender la chimenea, como en modo de 
combustión.

Pantalla LCD

Pantalla LCD

Nivel І Nivel ІІ Nivel ІІІ
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¡ATENCIÓN! No se puede ajustar la altura de la 
llama durante el proceso de calentamiento o 
enfriamiento.

¡ADVERTENCIA! NO intente encender la 
chimenea a menos que se haya enfriado por 
completo. NO intente encender la chimenea 
manualmente con cerillas, mecheros, etc.
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Extinción

2. La chimenea emitirá un sonido y la pantalla mostrará el
modo de enfriamiento con una barra que indica el progreso.

¡ADVERTENCIA! No intente reponer combustible 
ni encender la chimenea mientras se encuentre en 
modo de enfriamiento. No desconecte la 
alimentación eléctrica hasta que la chimenea se 
haya enfriado por completo y haya pasado al 
modo de espera.

¡ADVERTENCIA! Desde el momento en que se 
encienda la chimenea hasta que se haya enfriado 
por completo, no intente repostar de ninguna 
manera.

¡ADVERTENCIA! Hasta que la chimenea se haya 
enfriado por completo y haya pasado al modo de 
espera, no desconecte la alimentación eléctrica, no 
intente repostar ni encender la chimenea.

1. Pulsa el botón de encendido/
apagado del mando a distancia y
mantenlo pulsado durante 3-5
segundos.

Pantalla LCD
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Reencendido de la chimenea

Cuando la chimenea se haya enfriado por completo, emitirá 
un sonido y pasará automáticamente al modo de espera. El 
tiempo aproximado que tarda la chimenea en enfriarse es de 
entre 5 y 10 minutos, dependiendo del tamaño y la 
temperatura de la chimenea, así como de la temperatura 
ambiente.

Una vez apagada la chimenea, solo se puede volver a 
encender cuando se haya enfriado y se encuentre en modo 
de espera. Antes de volver a encender la chimenea, puede 
rellenarla con combustible siguiendo las instrucciones de la 
sección «Recarga de combustible».
Apagado accidental de la chimenea o interrupción del 
suministro eléctrico
Si ha apagado accidentalmente el botón de encendido, ha 
desconectado la chimenea de la red eléctrica o se produce un 
corte de corriente en su línea eléctrica, la pantalla de la 
chimenea se apagará. Al mismo tiempo, la llama comenzará 
a apagarse gradualmente.

3. Durante un tiempo, el nivel de la llama irá disminuyendo y,
una vez que se haya apagado por completo, el sistema seguirá
enfriando la chimenea.

¡ADVERTENCIA! Desde el momento en que se 
apaga la chimenea hasta que se enfríe por 
completo, el quemador y la bujía de la chimenea 
pueden permanecer calientes. No toque el 
quemador ni la bujía de la chimenea hasta que se 
hayan enfriado por completo, ya que podría sufrir 
quemaduras graves.

Pantalla LCD
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Si se restablece el suministro eléctrico al cabo de poco 
tiempo y el sistema aún no se ha enfriado lo suficiente, los 
sensores de temperatura detectarán automáticamente la 
temperatura del sistema y se activará el modo de 
refrigeración; la pantalla mostrará la escala de refrigeración 
descrita en la sección «Extinción».
En caso de que el suministro eléctrico se restablezca tras un 
largo periodo de tiempo y el sistema haya tenido tiempo de 
enfriarse de forma natural hasta alcanzar la temperatura 
ambiente, la chimenea pasará automáticamente al modo de 
espera.

NO vierta combustible en una 
chimenea caliente (que no se haya 
enfriado por completo) o 
encendida.
¡NO vierta combustible en el 
quemador! ¡PELIGRO DE MUERTE!
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Apagado de la chimenea

¡ATENCIÓN! Si la chimenea se ha enfriado y no 
tiene previsto utilizarla en un futuro próximo, 
asegúrese de apagarla mediante el interruptor 
automático del cuadro eléctrico o el botón de 
encendido.

¡ATENCIÓN! En caso de emergencia, ya sea 
durante el calentamiento, la combustión o la 
refrigeración, desconecte inmediatamente la 
chimenea de la red eléctrica mediante el 
interruptor automático o el botón de encendido.

¡ATENCIÓN! No dejes un dispositivo inactivo 
conectado a la red eléctrica durante mucho 
tiempo.

1. Para desconectar la alimentación
eléctrica, presione la tapa del
panel de control para abrirla.
A continuación, pulse el botón de
encendido para apagar la chimenea.

2. Para desconectar completamente la
alimentación de la chimenea, apague el
disyuntor externo (no incluido con la
chimenea). Este interruptor debe estar
instalado en el cuadro eléctrico conectado a la
toma de corriente de la chimenea, siguiendo las
instrucciones descritas en la documentación técnica. En
caso de que la chimenea esté conectada a una toma de
corriente sin interruptor automático, para
desconectar completamente la chimenea de la
red eléctrica, pulse el botón de encendido para
apagarla.
A continuación,desconecte el cable
de alimentación de la toma de
corriente.
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LIMPIEZA DE LA CHIMENEA

¡ATENCIÓN! Para limpiar el panel superior, utilice 
únicamente un abrillantador para muebles de alta 
calidad y un paño seco o un paño suave de 
microfibra, realizando movimientos longitudinales. 
¡No ejerza demasiada presión! Cualquier otro 
producto de limpieza doméstico puede provocar 
manchas, arañazos o daños en la pintura.

Antes de empezar a limpiar la chimenea, asegúrate de que el 
fuego se haya apagado y de que se haya enfriado. Apaga la 
chimenea por completo, ya sea mediante el interruptor 
automático o el botón de encendido.

Los componentes internos de la chimenea no requieren una 
limpieza doméstica habitual.
Si es necesario limpiar los componentes internos de la 
chimenea, póngase en contacto con un centro de servicio 
técnico autorizado.
El fabricante no se hace responsable de los daños que pueda 
sufrir la chimenea causados por:

• incumplimiento de las condiciones de funcionamiento y/o
instalación indicadas por el fabricante;
• desmontaje no autorizado de la chimenea;
• realización de modificaciones estructurales;
• uso de cualquier líquido para el reabastecimiento, salvo el
combustible de bioetanol certificado para chimeneas.
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PRODUCTOS UTILIZABLES

RECICLAJE Y REUTILIZACIÓN

La chimenea está fabricada con acero, acero inoxidable, 
latón, aluminio, plástico, y componentes electrónicos. Al 
desechar el producto, respete la normativa sobre reciclaje y 
reutilización vigente en su país.

Si tiene alguna duda, póngase en contacto con el fabricante.

Para que la chimenea inteligente Neverdark funcione 
correctamente, es necesario utilizar combustible certificado 
de alta calidad para chimeneas de bioetanol. Queda 
prohibido el uso de cualquier otro líquido, ya que podría 
provocar un mal funcionamiento de la chimenea, un incendio 
o un peligro para la vida. El fabricante no se hace
responsable de los daños causados por el uso de líquidos no
autorizados, como etanol deshidratado, alcohol médico u
otros líquidos inflamables o no inflamables.

UTILICE ÚNICAMENTE COMBUSTIBLE DE BIOETANOL PARA 
BIOCHIMENEAS.
(MÍNIMO 95 % DE C2H5OH).
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